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RESUME SAMENV ATTING 

Le present projet de loi vise a modifier l'article Huidig wetsontwerp viseert de wijziging van 
42/1, du Code penal social concernant les pouvoirs artikel 4211, van het Sociaal Strafwetboek betref-
specifiques des inspecteurs sociaux en matiere de fende de bijzondere bevoegdheden van de sociaal 
constatations relatives a la discrimination, en vue inspecteurs op het vlak van de vaststellingen inza-
de remedier a certaines entraves, afin que l'applica- ke discriminatie, teneinde bepaalde obstructies te 
tion de tests de discrimination devienne un instru- verhelpen, zodat de toepassing van discriminatie-
ment efficace de lutte c~ntre la discrimination. toetsen een effectiever instrument wordt om dis-

criminatie te bestriiden. 



EXPOSE DES MOTIFS 

La loi du 15 janvier 2018 a insere, dans Ie 
Code penal social, un article relatif aux « pouvoirs 
particuliers en matiere de discrimination» conferes 
aux inspecteurs sociaux (article 42/1 du CPS). 

II ressort des auditions organisees Ie 4 mars 
2015 au sein de la Commission des Affaires so­
ciales et consacrees it la question de la discrimina­
tion sur Ie marche du travail, qu'au sein des ser­
vices de l'inspection du travail - Contr61e des lois 
sociales, Ie point faible se situe au niveau de la 
charge de la preuve du comportement discrimina­
toire. 

Le ministre entendait resoudre ce probleme en 
octroyant aux inspecteurs sociaux des competences 
particulieres en matiere de recherche et de consta­
tation d' infractions "discriminatoires" afin 
d'apporter plus facilement la preuve de la commis­
sion de telles infractions. 

C'est ainsi que l'article 4211 du Code penal so­
cial a vu Ie jour. L'introduction des tests de discri­
mination etait un pas tres important dans la lutte 
c~ntre la discrimination sur Ie marche de travail. 

Toutefois, la pratique a montre la necessite 
d'adapter certaines dispositions de cette legislation 
afin que les competences specifiques puissent etre 
appliquees plus efficacement. 

Par exemple, il est apparu qu'il n'est pas pos­
sible que chaque intervention d'un inspecteur so­
cial it la suite d'une plainte ou d'un signalement, 
soit soutenue par des datamining et datamatching. 
Actuellement, les donnees pour Ie datamining et Ie 
datamatching sont tres dispersees. De plus, Ie sys­
teme est encore dans sa phase embryonnaire. Par 
ailleurs, Ie datamining au niveau federal est limite 
car il n'existe pas de donnees gouvemementales sur 
la phase precontractuelle. En outre, il s'agit de don­
nees personnelles extremement delicates, notam­
ment l'origine et Ie genre. 

Lorsque I' on realise les tests de discrimination, 
il est necessaire d'utiliser un faux nom ou une 
fausse signature sur Ie CV ou la lettre de motiva­
tion. Parfois, il faut egalement utiliser de faux di-

MEMORIE V AN TOELICHTING 

Met de wet van 15 januari 2018 werd in het 
Sociaal Strafwetboek een "Bijzondere bevoegdheid 
inzake discriminatie" ingevoerd voor de sociaal 
inspecteurs (artikel42/1 SSW). 

Uit de hoorzittingen in de Commissie Sociale Za­
ken op 4 maart 2015 in verb and met de vraag van 
de discriminatie op de arbeidsmarkt bleek dat het 
zwak punt bij arbeidsinspectie - Toezicht op de 
sociale wetten - zich situeert op het niveau van de 
bewijslast van het discriminatoir gedrag. 

De minister beoogde dat probleem te verhel­
pen door aan sociaal inspecteurs de specifieke be­
voegdheden te verlenen inzake onderzoek en vast­
stelling van "discriminatoire" inbreuken teneinde 
het bewijs van het plegen van dergelijke inbreuken 
te vergemakkelijken. 

Ten gevolge hiervan is het artikel 4211 van het 
Sociaal Strafwetboek tot stand gekomen. De invoe­
ring van discriminatietoetsen was een ontzettend 
belangrijke stap voorwaarts in het bestrijden van 
discriminatie op de arbeidsmarkt. 

Uit de praktijk is evenwel gebleken dat som­
mige bepalingen in deze wetgeving dienen aange­
past te worden, zodat de specifieke bevoegdheden 
effectiever kunnen worden toegepast. 

Zo is onder meer gebleken dat het niet werk­
baar is dat elk optreden van een sociaal inspecteur 
naar aanleiding van een klacht of melding nog eens 
ondersteund moet worden met datamining en da­
tamatching. Momenteel zitten de gegevens voor 
datamining en datamatching erg verspreid. Het 
systeem zit bovendien nog in embryonale fase. 
Bovendien is datamining op federaal niveau be­
perkt omdat er geen overheidsdata bestaan over de 
precontractuele fase. Daamaast gaat het om uiterst 
delicate persoonlijke gegevens met name origine 
en gender. 

Bij het uitvoeren van discriminatietoetsen is 
het gebruik van een valse naam of handtekening op 
het CV of de motivatiebrief noodzakelijk. Soms is 
ook het gebruik van valse diploma's noodzakelijk. 
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pl6mes. Lorsque des tests de discrimination sont 
effectues aupres d' intermediaires, l'utilisation d' un 
faux numero BCE peut s' averer necessaire. 
L' enregistrement des conversations est egalement 
souvent necessaire pour rendre correctement 
compte de la reaction par la suite. Pour cette rai­
son, les inspecteurs qui, dans Ie cadre de leur mis­
sion et en vue de la reussite de celle-ci ou afin de 
garantir leur propre securite, comrnettent des faits 
punissables, ne comrnettent pas d' infraction. 

Des mots de l'article 42/1 , § 3, alinea 2, du 
Code penal social, a savoir "Ces faits punissables 
ne peuvent pas etre plus graves que ceux pour les­
quels la methode de recherche est mise en reuvre" 
ne sont pas necessaires sur Ie plan juridique. 

Une telle disposition rend en effet Ie recours 
aux tests de discrimination impossible pour les ins­
pecteurs sociaux pour constater des infractions en 
matiere de discrimination. La disposition est basee 
sur la legislation concernant les methodes particu­
lieres de recherche et sur les faits punissables que 
peuvent comrnettre des agents de police lors de la 
recherche d'actes de terrorisme ou de criminalite 
grave. Ces dispositions penales sont toutefois d' un 
tout autre ordre que celles relatives a la discrimina­
tion. Des lors, elles ne sont pas transposables a ce 
contexte. 

Les peines prevues en cas de faux en ecriture 
ou de port de faux nom atteignent bien vite 5 a 10 
ans d'emprisonnement. En cas de faux en informa­
tique, la peine infligee sera de 6 mois a 5 ans 
d' emprisonnement. La discrimination n' est, quant 
a elle, punissable que dans une me sure limitee. 
L'article 25 de la loi antiracisme dispose que qui­
conque, dans Ie do maine des relations de travail, 
commet une discrimination a l'egard d'une per­
sonne en raison de l' un des criteres proteges, est 
puni d'un emprisonnement d' un mois a un an et 
d'une amende de 50 euros a 1000 euros, ou de 
l'une de ces peines seulement. 

Les peines prevues pour la discrimination sont 
donc bien moins lourdes que celles prevues pour 
les auteurs des infractions qui doivent necessaire­
ment etre comrnises pour pouvoir detecter les dis­
criminations aI' aide des tests de discrimination. Si 
l'on veut que les inspecteurs puissent plus facile­
ment recourir aux tests de discrimination sans 
s' exposer a des poursuites penales, il convient de 

Bij discrirninatietoetsen naar tussenpersonen kan 
het gebruik van een vals KBO-numrner noodzake­
lijk zijn. Ook opnemen van gesprekken is vaak 
nodig om achteraf een correct verslag weer te ge­
ven van de reactie. De sociaal inspecteurs die, in 
het kader van hun opdracht en met het oog op het 
welslagen ervan of ter verzekering van hun eigen 
veiligheid, strikt noodzakelijke strafbare feiten 
plegen, begaan om deze reden geen inbreuk. 

De woorden van artikel 42/1, § 3, tweede lid, 
van het Sociaal Strafwetboek, met name "Die 
strafbare feiten mogen niet ernstiger zijn dan die 
waarvoor de opsporingsmethode wordt aange­
wend" zijnjuridisch overbodig. 

Een dergelijke bepaling maakt het werkelijk 
onmogelijk voor sociale inspecteurs om hun toe­
vlucht te nemen tot discriminatietoetsen teneinde 
discriminatiefeiten vast te stell en. De bepaling is 
gebaseerd op de wetgeving betreffende de bijzon­
dere opsporingsmethoden en de strafbare feiten die 
politieambtenaren kunnen begaan ter opsponng 
van terrorisme of zware misdaad. Die strafbepa­
lingen zijn echter van een totale andere orde dan 
die rond discriminatie. De bepalingen zijn daarom 
niet kopieerbaar naar deze context. 

De strafmaten op valsheid in geschrifte of val­
se naamdracht bedragen al snel een gevangenisstraf 
van 5 tot 10 jaar. Bij valsheid in informatica gaat 
het om strafmaten van 6 maand tot 5 j aar gevange­
nisstraf. Discriminatie is echter maar beperkt straf­
baar. Artikel 25 van de antiracismewet stelt dat de 
persoon die op het vlak van arbeidsbetrekkingen 
een persoon discrimineert op grond van een van de 
beschermde criteria, wordt gestraft met een gevan­
genisstraf van een maand tot een jaar en een geld­
boete van 50 euro tot 1000 euro of een van die 
straffen alleen. 

De strafmaat die op discriminatie staat is dus 
een stuk minder zwaar dan deze voor de strafbare 
feiten die je noodzakelijkerwijze moet begaan om 
discriminatie met discriminatietoetsen op te sporen. 
Wil men dat inspecteurs discriminatietoetsen mak­
kelijker kunnen inzetten zonder strafvervolging te 
riskeren, dan wordt de voormelde bepaling uit het 
tweede lid best geschrapt. 
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supprimer cette disposition de l' alim~a deux. 

Les conditions selon lesquelles il ne peut s'agir 
que des "faits punissables absolument necessaires" 
et que ceux-ci ne peuvent etre commise qu'" avec 
l'accord expres et prealable de l'auditeur du travail 
ou du procureur du Roi" prevues a l'article 4211, 
§3, sont quant a elle bien entendu maintenues. De 
meme, les faits commis dans Ie cadre des tests de 
discrimination doivent toujours etre proportionnes 
a l'objectifvise. 

L'article 42/1, §5, du Code penal social prevo it 
egalement l'application du principe de subsidiarite : 
les tests de discrimination ne sont donc possibles 
que si ces constatations ne peuvent etre realisees 
d'une autre maniere par les inspecteurs sociaux sur 
la base d'autres pouvoirs des inspecteurs du Con­
trale des lois sociales. 

L'article 4211 du code penal social est comple­
te par un paragraphe 6, qui introduit la possibilite 
de recourir a des tiers dans l'application des tests de 
discrimination. 

Pour imiter les situations de pratique courante, 
il faudra toutefois utiliser d'autres methodes de test 
plus actives pour lesquelles l'inspection do it pou­
voir faire appel a des tiers (pour envoyer des CV, 
etc.). Le texte actuel ne prevoit pas encore la pos­
sibilite pour l'inspection de faire appel a des tiers. 

Enfin, un article 4212 est insere dans Ie Code 
penal social afin de bien clarifier que les inspec­
teurs sociaux peuvent egalement utiliser tous leurs 
pouvoirs d'investigation, y compris les tests de dis­
crimination, dans les dossiers ayant trait a des 
formes de discrimination non sanctionnees pen a­
lement. 

Cette legislation doit faire l'objet d'un suivi 
tres etroit dans la pratique. II est donc opportun 
d'evaluer ces nouvelles dispositions apres leur ap­
plication pendant un an. 

De in artikel 42/1, § 3, gestelde voorwaarden 
dat aIleen " strikt noodzakelijke strafbare feiten" 
mogen worden gepleegd en dat dit aIleen " met het 
uitdrukkelijk en voorafgaand akkoord van de ar­
beidsauditeur of de procureur des Konings" mag 
geschieden, blijven uiteraard gehandhaafd. Evenzo 
moeten de in het kader van discriminatietoetsen 
gepleegde handelingen altijd in verhouding staan 
tot het betrokken doel. 

In artikel 42/1, §5, van het Sociaal Strafwet­
boek wordt ook de toepassing van het subsidiari­
teitsbeginsel vastgelegd: discriminatietoetsen zijn 
daardoor meer bepaald enkel mogelijk indien deze 
vaststellingen door de sociaal inspecteurs niet op 
een andere manier kunnen gebeuren op grond van 
andere bevoegdheden van de inspecteurs van het 
Toezicht op de Sociale Wetten. 

Artikel 42/1 van het Sociaal Strafwetboek 
wordt aangevuld met een paragraaf 6, waardoor de 
mogelijkheid wordt gecreeerd om beroep te doen 
op derden bij de toepassing van de discriminatie­
toetsen. 

Bij het nabootsen van courante praktijksitua­
ties zullen echter ook andere, meer actieve testme­
thodes gebruikt moeten worden waarvoor de in­
spectie voor deze beroep moeten kunnen do en op 
derden (om cv's te versturen, ... ). In de huidige 
tekst is nog niet voorzien dat de inspectie beroep 
kan doen op derden. 

Tot slot wordt een artikel 42/2 ingevoegd in 
het Sociaal Strafwetboek om te verduidelijken dat 
dat de sociale inspecteurs al hun onderzoeks­
bevoegdheden, waaronder discriminatietesten, ook 
kunnen inzetten bij niet strafrechtelijk gesanctio­
neerde vormen van discriminatie. 

Deze wetgeving moet zeer goed opgevolgd 
worden in de praktijk. Het is dan ook opportuun 
om deze nieuwe bepalingen te evalueren nadat zij 
gedurende eenjaar toegepast werden. 
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COMMENT AIRE DES ARTICLES DU 
PROJET DE LOI 

Article 1 er 

Cet article precise Ie fondement constitution­
nel en matiere de competence. 

Article 2 

II est positif que des efforts soient faits en ma­
tiere de datamining et datamatching pour recher­
cher plus d'indications objectives de discrimination 
dans les differentes bases de donnees. Cependant, 
il n'est pas possible en pratique que chaque action 
d'un inspecteur social a l'occasion d'une plainte ou 
d'un signalement so it encore appuyee par Ie data­
mining et Ie datamatching. 

Actuellement, les donnees pour Ie datamining 
et Ie datamatching sont tres dispersees. Le systeme 
est en outre encore au stade embryonnaire. De plus, 
Ie datamining au niveau federal est limite etant 
donne qu'il n'existe pas de donnees gouvememen­
tales sur la phase precontractuelle. 

C'est pourquoi il est necessaire que les condi­
tions cumulatives pour l'usage des tests de discri­
mination deviennent facultatives. Sinon, il ne pour­
ra etre fait appel a cet instrument que rarement ou 
JamalS. 

Ce sont donc trois segments distincts qui peu­
vent etre a la base d'un test de situation: 

- en presence d'indications objectives de dis­
crimination, par exemple, un magasin de vetements 
qui n'emploie que des vendeuses de moins de 30 
ans ou une grande entreprise dans une zone metro­
politaine qui n'emploie que des hommes blancs ou 
aucune personne d'origine etrangere ; 

- a la suite d'une plainte etayee ou d'un signa­
lement, comme, par exemple, des documents qui 
montrent qu'un poste qui etait cense etre deja pour­
vu ne l'a finalement pas ete, ou des enregistrements 
d'un entretien ou une trace ecrite d'une communica­
tion pendant une demande d'emploi, pendant la re-

TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN 
VAN HET ONTWERP V AN WET 

Artikel 1 

Dit artikel bepaalt de constitutionele bevoegd­
heidsgrondslag. 

Artikel2 

Ret is positief dat ingezet wordt op datamining 
en datamatching om meer objectieve aanwijzingen 
van discriminatie te zoeken in de verschillende 
gegevensbestanden. Ret is evenwel niet werkbaar 
dat elk optreden van een sociaal inspecteur naar 
aanleiding van een klacht of melding nog eens on­
dersteund wordt met datamining en datamatching. 

Momenteel zitten de gegevens voor datami­
ning en datamatching erg verspreid. Ret systeem 
zit bovendien nog in embryonale fase. Bovendien 
is datamining op federaal niveau beperkt omdat er 
geen overheidsdata bestaan over de precontractuele 
fase. 

Daarom is het noodzakelijk de cumulatieve 
voorwaarden voor het gebruik van discriminatie­
toetsen om te vormen tot facultatieve. Zoniet zal 
het instrument zelden of nooit ingeschakeld kunnen 
worden. 

Er zijn dus drie afzonderlijke segmenten op 
basis waarvan een test kan worden gestart : 

- bij objectieve aanwijzingen van discrimina­
tie, bijvoorbeeld een kledingzaak waar enkel ver­
koopsters jonger dan 30 jaar werken, of een grote 
ondememing in een grootstedelijk gebied waar 
enkel blanke mannen of waar niemand van vreem­
de origine in dienst is; 

- na een onderbouwde klacht of melding, zoals 
bijvoorbeeld stukken die aantonen dat een vacature 
die zogenaamd reeds ingenomen was, toch niet 
ingevuld was, of opnames van een gesprek of een 
schriftelijke neerslag van communicatie tijdens een 
sollicitatie , tijdens de arbeidsrelatie of op het einde 
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lation de travail ou a la fm de la relation de travail, 
qui montrent une difference de traitement ou une 
discrimination; 

- sur la base de resultats de datamining et de 
datamatching. 

Article 3 

Les inspecteurs sociaux doivent parfois, dans 
Ie cadre de leur mission et en vue de la reus site de 
celle-ci ou afin de garantir leur propre securite, 
commettre des faits punissables strictement neces­
saires. Lorsque cela se produit, il ne suffit pas 
qu'ils ne soient pas sanctionnes pour ces faits. Leur 
action est de cette maniere toujours consideree 
comme une infraction. 

Afin de faire du test de discrimination un ins­
trument efficace, il devrait etre legalement stipule 
que dans ce cas les inspecteurs sociaux sont non 
seulement libres de toute sanction, mais qu'ils ne 
commettent aucune infraction. 

En effet, s'ils sont seulement libres de toute 
sanction, cela signifie qu'ils sont toujours conside­
res comme ayant commis une infraction penale. 
Bien qu'ils ne soient pas sanctionnes, cela peut etre 
mentionne dans leur casier judiciaire. 

II devrait en etre de me me pour Ie magistrat 
qui autorise un inspecteur social a commettre des 
faits punissables dans Ie cadre de l'execution des 
pouvoirs particuliers en matiere de discrimination. 

Les mots de l'article 42/1, § 3, alinea 2, du Code 
penal social, a savoir "Ces faits punissables ne peu­
vent pas etre plus graves que ceux pour lesquels la 
methode de recherche est mise en reuvre" ne sont pas 
necessaires sur Ie plan juridique. 

Les peines prevues pour la discrimination sont en 
effet bien moins lourdes que celles prevues pour les 
auteurs des infractions qui doivent necessairement 
etre commises pour pouvoir detecter les discrimina­
tions aI' aide des tests de discrimination. Si I' on veut 
que les inspecteurs puis sent plus facilement recourir 
aux tests de discrimination sans s' exposer a des pour-

van de arbeidsrelatie, die ongelijkheid of discrimi­
natie aantonen; 

- op basis van resultaten van datamining en 
datamatching. 

Artikel3 

Sociaal inspecteurs moeten soms, in het kader 
van hun opdracht en met het oog op het welslagen 
ervan of ter verzekering van hun eigen veiligheid, 
strikt noodzakelijke strafbare feiten plegen. Wan­
neer dit gebeurd is het niet voldoende dat ze hier­
voor niet gesanctioneerd worden. Hun actie wordt 
op deze manier nog steeds beschouwd als een in­
breuk. 

Om van de discriminatietoets een werkbaar in­
strument te maken dient wettelijk bepaald te wor­
den dat de sociale inspecteurs in dit geval niet en­
kel vrij van straf zijn, maar totaal geen inbreuk 
begaan. 

Indien ze enkel vrij van straf zijn, betekent dit 
dat ze geacht worden nog steeds een strafrechtelij­
ke inbreuk te hebben begaan. Of schoon ze niet 
gesanctioneerd worden, kan dit worden vermeld in 
hun strafregister. 

Hetzelfde dient bepaald te worden voor de 
magistraat die machtiging verleent aan een sociaal 
inspecteur tot het plegen van strafbare feiten in het 
kader van de uitoefening van de bijzondere be­
voegdheid inzake discriminatie. 

De woorden van artikel 4211, § 3, tweede lid, 
van het Sociaal Strafwetboek, met name "Die 
strajbare feiten mogen niet ernstiger zijn dan die 
waarvoor de opsporingsmethode wordt aange­
wend' zijnjuridisch overbodig. 

De strafmaat die op discriminatie staat is in­
derdaad minder zwaar dan deze voor de strafbare 
feiten die je noodzakelijkerwijze moet begaan om 
discriminatie met discriminatietoetsen op te sporen. 
Wil men dat inspecteurs discriminatietoetsen mak­
kelijker kunnen inzetten zonder strafvervolging te 
riskeren, dan wordt de voormelde bepaling uit het 
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suites penales, il convient de supprimer cette disposi- tweede lid best geschrapt. 
tion de I' alinea deux. 

Le Conseil consultatif du droit penal social renvoie 
vers une liste des types d'infractions qui pourraient 
etre commises par les inspecteurs sociaux dans Ie 
cadre de la mise en ceuvre de tests de situation. Ainsi 
par exemple, on peut citer Ie port d'un faux nom, 
l'usage de faux diplame, la creation d'un faux CV et 
l'usage de celui-ci ... Les tests de discrimination ren­
dus possibles par l' article 4211 du Code penal social 
sont suffisamment encadres pour eviter que les ins­
pecteurs se livrent a des infractions disproportionnees 
avec la poursuite de leur mission. 

Article 4 

L'article 4211, §5, du Code penal social pre­
voit l'application du principe de subsidiarite : par 
consequent les tests de discrimination ne sont pos­
sible que s'ils sont necessaires a l'exercice de la 
surveillance afin de pouvoir determiner les condi­
tions reelles qui s'appliquent aux clients ordinaires, 
aux clients potentiels, aux travailleurs ou aux tra­
vailleurs potentiels et si ces constatations ne peu­
vent etre faites d'une autre maniere sur la base des 
autres competences des inspecteurs du Contrale 
des lois sociales. 

La modification proposee vise a considerer les 
tests de discrimination comme une competence 
equivalente des inspecteurs du Contrale des lois 
sociales. En d'autres termes, cette pratique peut etre 
utilisee a tout moment de l'enquete. 

En pratique, Ie test de discrimination est plutOt 
considere comme Ie point de depart d'une enquete, 
apres quoi Ie dossier pourrait etre poursuivi au 
moyen des "competences ordinaires". Souvent, 
cette technique n'aura plus de sens lorsque toutes 
les autres techniques d'enquete ont ete appliquees 
en premier lieu. 

Bien entendu, les tests de discrimination ne se­
ront possibles qu'a la suite d'indications objectives 
de discrimination. Us ne peuvent pas conduire a la 
creation d'une pratique discriminatoire alors qu'il 
n'y a pas d'indication serieuse d'une pratique pou­
vant etre qualifiee de discrimination directe ou in-

De Adviesraad Sociaal Strafrecht verwijst naar 
een lijst van de soorten strafbare feiten die door 
sociale inspecteurs kunnen worden gepleegd in het 
kader van de uitvoering van discriminatietoetsen. 
Voorbeelden hiervan zijn het gebruik van een valse 
naam, het gebruik van een vals diploma, het opstel­
len van een vals CV en het gebruik daarvan, enz. 
De discriminatietests die mogelijk worden gemaakt 
door artikel 4211 van het Sociaal Strafwetboek zijn 
voldoende gereglementeerd om te voorkomen dat 
inspecteurs strafbare feiten plegen die niet in ver­
houding staan tot hun taak. 

Artikel4 

In artikel 42/1, §5, van het Sociaal Strafwet­
boek wordt de toepassing van het subsidiariteitsbe­
ginsel vastgelegd: discriminatietoetsen zijn daar­
door meer bepaald enkel mogelijk indien het voor 
de uitoefening van het toezicht noodzakelijk is om 
de reele omstandigheden die gelden voor gewone 
klanten, potentiele klanten, werknemers of poten­
tiele werknemers te kunnen vaststellen en indien 
deze vaststellingen niet op een andere manier kun­
nen gebeuren op grond van andere bevoegdheden 
van de inspecteurs van het Toezicht op de Sociale 
Wetten. 

Voorgestelde wijziging heeft tot doel dat dis­
criminatietoetsen worden beschouwd als een 
evenwaardige bevoegdheid van de inspecteurs van 
het Toezicht op de Sociale Wetten. Deze praktijk 
kan met andere woorden op elk moment van het 
onderzoek worden aangewend. 

In de praktijk wordt de discriminatietoets eer­
der als een beginpunt van een onderzoek gezien 
waama het dossier verder zou kunnen opgevolgd 
worden met de "gewone bevoegdheden". Dikwijls 
zal deze techniek geen zin meer hebben wanneer 
eerst alle andere onderzoekstechnieken zijn toege­
past. 

Uiteraard zullen de discriminatietoetsen enkel 
mogelijk zijn na objectieve aanwijzingen van dis­
criminatie. Zij mag niet tot gevolg hebben dat een 
discriminerende praktijk gecreeerd wordt terwijl er 
geen emstige aanwijzing was van praktijken die 
men kan bestempelen als directe of indirecte dis-
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directe. 

Article 5 

Cet amendement autorise Ie recours a des tiers 
dans Ie cadre des tests de discrimination. Les ins­
pecteurs du Contrcle des lois sociales peuvent, 
dans Ie cadre d'une operation determinee, momen­
tanement faire appel a une personne qui ne fait pas 
partie des services d' inspection si cela s' avere ne­
cessaire a la reus site de sa mission. 

Suite aux remarques des differents organes 
d'avis (et notamment l'avis 2021/001 du Conseil 
consultatif du droit penal social), il est expresse­
ment rappele que Ie tiers ne peut dans Ie cadre 
d'une telle mission commettre de provocation au 
sens de l'article 30 du titre preliminaire du Code 
d'instruction criminelle. 

Dans Ie cadre des methodes particulieres de 
recherche, Ie Code d' instruction criminelle dispose 
(en son article 47quinquies, § 2 et § 3) qu'il est 
possible de recourir, au be so in, a des tiers (toute 
personne autre qu'un fonctionnaire de police). Par 
ailleurs, il est legalement prevu que les fonction­
naires de police qui ont utilise ces methodes sans 
en avoir pu informer au prealable Ie procureur du 
Roi, peuvent Ie faire sans delai. II est etrange que la 
legislation relative aux tests de discrimination soit 
plus stricte et moins flexible que la legislation rela­
tive aux methodes particulieres de recherche a cet 
egard. 

La FSMA peut legalement recourir a des tiers 
pour faire des tests de discrimination. La Loterie 
Nationale fait, elle aussi, appel a des tiers en vue de 
contrcler Ie respect de l'interdiction de vendre ses 
produits a des mineurs. La necessite de recourir a 
des tiers resulte souvent de la capacite limitee des 
instances de contrcle. 

Les inspecteurs du Contrcle des Lois sociales 
pourront avoir recours a des tiers pour les aider 
dans leur mission (ex : expertise, redaction de CV, 
, ... ). Toutefois, il n'est pas permis d'envoyer des 
tiers dans les entreprises pour effectuer des tests de 
situation dans Ie cadre d'un entretien d'embauche. 

criminatie 

Artikel5 

Deze wijziging maakt het gebruik van derden 
bij "discriminatietoetsen" mogelijk. De inspecteurs 
van het Toezicht op de Sociale Wetten kunnen bij 
een welbepaalde operatie kortstondig een beroep 
do en op een persoon die niet tot de inspectiedien­
sten behoort, indien zulks kennelijk noodzakelijk is 
voor het welslagen van zijn opdracht. 

N aar aanleiding van de opmerkingen van de 
verschillende adviesorganen (en met name advies 
2021/001 van de Adviesraad Sociaal Strafrecht) 
wordt er uitdrukkelijk aan herinnerd dat de derde in 
dit verb and geen provocatie mag plegen in de zin 
van artikel 30 van de inleidende titel van het Wet­
boek van Strafvordering. 

Inzake bij zondere opsporingsmethoden bepaalt 
artikel 47quinquies, §§ 2 en 3, van het Wetboek 
van strafvordering dat ook derden (niet­
politieambtenaren) kunnen worden ingezet indien 
zulks nodig blijkt. Voorts is wettelijk bepaald dat 
de politieambtenaren welke deze methoden hebben 
aangewend zonder dat zij de procureur des Ko­
nings daarvan vooraf in kennis konden stell en, 
zulks onverwijld mogen doen. Het is vreemd dat de 
wetgeving aangaande de discriminatietoetsen op 
dat opzicht strenger en minder flexibel is dan de 
wetgeving betreffende de bijzondere opsponngs­
methoden. 

Ook de FSMA mag bij wet derden inzetten om 
discriminatietoetsen te doen. De Nationale Loterij 
maakt eveneens gebruik van derden om de inacht­
neming van het verbod op de verkoop van haar 
producten aan minderjarigen te controleren. Door 
de beperkte personeelscapaciteit van de toezicht­
houdende instanties is het vaak noodzakelijk der­
den in te schakelen 

De inspecteurs van het Toezicht op de Sociale 
Wetten kunnen een beroep do en op derden om hen 
bij te staan in hun opdracht (bv. expertise, opstellen 
van cv's, .. . ). Het is echter niet toegestaan derden 
naar bedrijven te sturen om in het kader van een 
sollicitatiegesprek situatietests af te nemen. 
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Les modalites concretes seront precisees par 
arrete royal. 

Article 6 

Un nouvel article 42/2 est ins ere afin 
d' apporter une securite juridique en ce qui con­
cerne la capacite de l'inspection a utiliser ses pou­
voirs d' investigation, notamment les tests de dis­
crimination, pour faire constater les infractions non 
punissables a la legislation anti-discrimination. 
Toutes les violations de I' interdiction legale de la 
discrimination dans Ie cadre des relations de travail 
ne sont pas sanctionnees par Ie droit penal. Seules 
les discriminations intentionnelles fondees sur la 
pretendue race et sur Ie geme sont concernees. Les 
discriminations fondees sur I' age, Ie handicap, les 
convictions religieuses ou philosophiques, 
I' orientation sexuelle ... sont interdites par la loi an­
ti-discrimination, mais la loi ne prevo it aucune 
sanction penale et ce, meme a I' egard des per­
sonnes qui commettent deliberement une discrimi­
nation sur la base de ces criteres proteges dans Ie 
cadre des relations de travail. 

II est done dorenavant expressement prevu que 
les inspecteurs sociaux charges de la surveillance 
de la loi du 10 mai 2007 tend ant a lutter c~ntre la 
discrimination entre les femmes et les hommes, de 
la loi du 10 mai 2007 tendant a lutter c~ntre cer­
taines formes de discrimination et de la loi du 30 
juillet 1981 tendant a rep rimer certains actes inspi­
res par Ie racisme ou la xenophobie et de leurs arre­
tes d'execution sont egalement competents pour la 
recherche et la constatation d'actes qui, sans etre 
punissables, sont interdits par ces lois. 

De concrete uitwerking dient te gebeuren bij 
koninklijk besluit 

Artikel6 

Een nieuw artikel 42/2 wordt ingevoegd om 
rechtszekerheid te bieden over de mogelijkheid 
voor de inspectie om haar onderzoeksbevoegdhe­
den, waaronder discriminatietesten, in te zetten 
voor het handhaven van niet strafbaar gestelde 
overtredingen van de antidiscriminatiewetgeving. 
Niet aIle inbreuken op het wettelijk discriminatie­
verbod in het kader van arbeidsbetrekkingen wor­
den ook strafrechtelijk gesanctioneerd. Dit is enkel 
het geval voor opzettelijke raciale en genderdis­
criminatie. De Antidiscriminatiewet verbiedt weI 
discriminatie op grond van leeftijd, handicap, ge­
loof of levensbeschouwing, seksuele geaardheid .. . 
maar bevat geen strafsancties voor diegene die in 
het kader van arbeidsbetrekkingen opzettelijk dis­
crimineren op basis van deze persoonskenmerken. 

Daarom wordt nu uitdrukkelijk bepaald dat de 
sociale inspecteurs die belast zijn met het toezicht 
op de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van dis­
criminatie tussen vrouwen en mannen, de wet van 
10 mei 2007 ter bestrijding van bepaalde vormen 
van discriminatie en de wet van 30 juli 1981 tot 
bestraffing van bepaalde door racisme of xenopho­
bie ingegeven daden en hun uitvoeringsbesluiten, 
ook bevoegd zijn om daden op te sporen en te regi­
streren die, hoewel ze niet strafbaar zijn volgens 
het strafrecht, verboden zijn door deze wetten. 
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Ceci confirme Ie pouvoir de surveillance du 
contrale des lois sociales tels que pn!vu aI' article 
32, § 1 er de la du 10 mai 2007 tend ant a lutter c~ntre 
certaines formes de discrimination (voir egalement 
art.38,§ 1 er de loi genre ou encore art 34, § 1 er de la 
loi tendant a reprimer certains actes inspires par Ie 
racisme ou la xenophobie) qui s'exerce conforme­
ment aux dispositions du Code penal social. 

Dit bevestigt de toezichtsbevoegdheid van de 
controle op het sociaal recht zoals bepaald in arti­
kel 32, § 1 van de wet van 10 mei 2007 ter bestrij­
ding van bepaalde vormen van discriminatie (zie 
ook artikel 38, §1 van de Genderwet of artikel 34, 
§ 1 van de wet tot bestraffing van bepaalde door 
raClsme of xenophobie mgegeven daden), die 
wordt uitgeoefend overeenkomstig de bepalingen 
van het Sociaal Strafwetboek. 

En outre, cette disposition clarifie la possibilite Bovendien verduidelijkt deze bepaling de mo-
pour l'inspection de faire les constations neces- gelijkheid voor de inspectiedienst om met bijzon-
saires ayant force probante particuliere. dere bewijskracht de nodige vaststellingen te doen. 

Le Ministre du Travail, __ .-D~ Minister Van Werk, 

Pierre-Yves De agne 
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A V ANT -PROJET DE LOI VOORONTWERP V AN WET 

PHILIPPE, Roi des Belges, FILIP, Koning der Belgen, 

A tous, presents et it venir, Salut. Aan allen die nu zijn en hiema we zen zullen, 
Onze Groet. 

Sur la proposition du Ministre du Travail, Op de voordracht van de Minister van Werk, 

NOUS A VONS ARRETE ET ARRETONS : HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN 
WIJ: 

Le Ministre du Travail est charge de presenter De Minister van Werk is ermee belast in onze 
en notre nom it la Chambre des Representants Ie naam bij de Kamer van Volksvertegenwoordigers 
projet de loi dont la teneur suit: het ontwerp van wet in te dienen waarvan de tekst 

hiema voIgt: 

Article 1 er. La presente loi regIe une matiere Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid 
vi see it l'article 74 de la Constitution. als bedoeld in artikel 74 van de Grondwet. 

Art. 2. Dans l'article 42/1, §ler, du Code pe- Art. 2. In artikel 4211, § 1, van het Sociaal 
nal social, les mots" en presence d'indications ob- Strafwetboek worden de woorden "bij objectieve 
jectives de discrimination, it la suite d'une plainte aanWIJzmgen van discriminatie, na een onder-
etayee ou d'un signalement, soutenues par des re- bouwde klacht of een melding, ondersteund door 
sultats de datamining et de datamatching » sont resultaten van datamining en datamatching' ver-
remplaces par les mots « en presence d'indications vangen door de woorden "bij objectieve aanwijzin-
objectives de discrimination, ou it la suite d'une gen van discriminatie, of na een onderbouwde 
plainte etayee ou d'un signalement ou sur la base klacht of een melding of op basis van resultaten 
de resultats de datamining et de datamatching ». van datamining en datamatching". 

Art. 3. Dans l'article 4211, §3, du me me Code, Art. 3. In artikel 4211, §3, van hetzelfde Wet-
les modifications suivantes sont apportees : boek worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

10 dans l'alinea 1 er les mots "S~nt exemptes de 10 in het eerste lid 1 worden de woorden 
peine» sont remplaces par les mots « Ne commet- "Blijven vrij van straf' vervangen door de woorden 
tent pas d'infraction » ; "Plegen geen strafbaar feit"; 

20 dans l'alinea 2 les mots « ne peuvent pas 20 in het tweede lid worden de woorden "mo-
etre plus graves que ceux pour lesquels la methode gen niet emstiger zijn dan die waarvoor de opspo-
de recherche est mise en reuvre et ils » sont sup- ringsmethode wordt aangewend en" opgeheven; 
primes; 

30 dans I' alinea 3 les mots "est exempte de 30 in het derde lid worden de woorden "Blijft 
peine » sont remplaces par les mots « ne commet vrij van straf' vervangen door de woorden "Pleegt 
pas d'infraction ». geen strafbaar feit". 

Art. 4. Dans l'article 4211, §5, alinea 2, du Art. 4. In artikel 4211, §5, tweede lid, van het-
meme Code, les mots « et si ces constats ne peu- zelfde Wetboek worden de woorden "en indien 
vent pas etre realises d'une autre fa<;:on » sont rem- deze vaststellingen niet op een andere manier kun-



places par les mots « et si ces constats ne peuvent, 
compte tenu du principe de proportionnalite, etre 
faits par d'autres moyens ». 

Art. 5. L'article 42/1 du meme Code est com­
plete par Ie paragraphe 6 redige comrne suit: 

« §6. L'inspecteur social peut dans Ie cadre 
des missions qui lui sont confiees par Ie present ar­
ticle, momentanement recourir a l'expertise d'une 
personne qUI ne fait pas partie des servIces 
d'inspection si cela s'avere necessaire a la reus site 
de sa mission. 

La personne visee a I' alinea precedent est ega­
lement soumise a l'obligation de l'article 42/1, §5. 

nen gebeuren" vervangen door de woorden "en 
indien deze vaststellingen, rekening houdend met 
het proportionaliteitsbeginselen niet op een andere 
manier kunnen gebeuren" .. 

Art. 5. Artikel 42/1 van hetzelfde Wetboek 
wordt aangevuld met een paragraaf 6, luidende: 

"§6. De sociaal inspecteur kan in het kader van 
de opdrachten die hem door dit artikel worden toe­
vertrouwd, kortstondig een beroep do en op een 
persoon die niet tot de inspectiediensten behoort, 
indien zulks kennelijk noodzakelijk is voor het 
welslagen van zijn opdracht. 

De in het vorige lid bedoelde persoon is even­
eens onderworpen aan de verplichting van artikel 
4211, §5. 

Le Roi fixe par arrete royal delibere en Conseil De Koning bepaalt bij een in Ministerraad 
des Ministres les cas, conditions et modalites de overlegd besluit de gevallen, de voorwaarden en de 
l'alinea 1 er ». modaliteiten, bedoeld in de eerste alinea.". 

Art.6. Dans Ie livre 1 er, titre 1 er, section 2/1 du Art. 6. In boek 1, titel 1, afdeling 2/1 van het-
meme Code, il est ins ere un article 42/2 redige zelfde Wetboek, wordt een artikel 42/2 ingevoegd, 
comrne suit: luidende: 

"Les inspecteurs sociaux charges de la surveil­
lance des legislations anti-discrimination et de 
leurs arretes d'execution sont egalement compe­
tents pour la recherche et la constatation d'actes 
qui, sans etre punissables penalement, sont interdits 
par ces lois. ». 

Bruxelles, Ie 

Par Ie Roi, 

Le Ministre du Travail, ( 

"De sociaal inspecteurs die belast zijn met het 
toezicht op de antidiscriminatiewetgevingen en zijn 
uitvoeringsbesluiten, zijn eveneens bevoegd voor 
het opsporen en het vasts tell en van daden die, zon­
der strafbaar te zijn, verboden zijn door deze wet­
geving". 

Brussel, 

Van Koningswege, 

De Minister van Werk, 

Pierre-Yves D agne 
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